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+59°F/ +15°C>

Montage: Achten Sie darauf, dass die Untergrundfläche gereinigt ist und der Artikel bei einer 
Temperatur von min. 15°C/ 59°F befestigt wird. Ist dies nicht der Fall, erhitzen Sie die Fläche 
mit Hilfe eines Föns. Entfernen Sie das Schutzpapier, positionieren Sie den Artikel und drücken 
Sie ihn fest.

InstallatIon: Make sure that surface is cleaned and device fixed at a temperature of 15°C/ 
59°F min. If this is not the case, please heat the surface with the aid of a hair dryer. Remove the 
protective paper, arrange the article on the surface and press it down

InstallatIon: Assurez-vous que la surface soit nettoyée et que le produit soit installé à une 
température de minimum 15°C/59°F. Si cela n‘est pas le cas, chauffez la surface à l‘aide d‘un 
sèche-cheveux. Enlever le papier de protection, positionnez l‘article et appuyez-la fermement.

Montaje: Asegúrese de que la superficie es limpia y es fijado a una temperatura de min. 
15°/59°. En caso contrario caliente la superficie con un secador. Remueva el papel protector, 
posicione el artículo y presione.
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Irrtum
 und Änderungen vorbehalten - Errors and changes excepted - Fouten en veranderingen uitgezonderd - Erreurs et m

odifications exceptées

MONTAGE: Zorg dat de ondergrond schoon is en dat het artikel bij een temperatuur van 
minstens 15°C (59°F) wordt bevestigd. Als de temperatuur te laag is, verwarmt u het 
oppervlak met een föhn. Verwijder het beschermpapier, breng het artikel aan en druk  
het vast.


